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A gazdá tlan  em beré le t.
Kié az em ber é lete?
Kétségkívül az Istenné, mert hiszen ö

adta.
|)e a törvénnyé a kötelesség, hogy a 

földi lehetőség határain belül védelm ezze az 
em ber életét és szigorúan m egtorolja  a bűnt, 
amit az em berek élete ellen elkövetnek.

Az életbiztonság elem i feltétele a ren
dezett társadalom  életének és a törvénynek 
fundam entális elve. K/alatt nem csak azt ért;, 
jiik , hogy a gyilkos ellen véd jen  in e^ jT ' 
törvény, hanem  a gondatlanságból, kmiiftel- 
m üségböl és kapzsiságból eredő szerencse^-« 
lenségek ellen is.

A Párisi Nagy Áruház katasztrófája a 
maga m egdöbbentő valóságában mutatta be 
azt a nagy gondatlanságot és cinizm ust, 
m ellyel hatóságaink az életbiztonsággal szem 
ben viseltetnek. Borzasztó elgondoln i, hogy 
a hatóság engedélyezte, egy olyan négy em e
letes óriási ház építését, m elyben válaszfal 
alig van. azok is gipszből valók

E ház három  em eletét s m ég az ud
vart is bolti helységnek hagyta berendezni 
és ez udvar nélkül, árukkal m egrakott négy- 
em eletes ház kapuját is üzleti helyisséggé 
engedte berendezni. így vált lehetségessé, 
hogy 10 -perc alatt lángban állott az egész 
ház s akik ben n e m aradtak, azok szám ára 
nem m aradt m ás m enekülés, csak a halál
ugrás a széd ítő m agasságból.

Ez óriási m áglya építése ellen n em  volt

kifogása, a székes-föváro- hatóságának. Azé 
a városé, mely közintézm ények, különösen 
életbiztonsági intézmények, tekintetében elöl 
já r  az országban.

Ha a fővárosban is ilyen gon d ol for
dítanak az életbiztonság követelményeire, mit 
szóljunk a vidéki városokhoz, ahol kevesebb 
az intézm ény, gyérebb íz ellenőrzés, na
gyold* a szakértelem hiánya?

Nézzünk csak széjjel .m ii városunkban, 
hány tűzfészek van itt? ('.sík egy kis szél, 
a szerencsétlen véletl' m k ö>szejálszása 
a kitörő tűzzel s megvan a legnagyobb ve
szedelem  nálunk is.

Hát a tűzoltóságunkkal hogy vagyunk?
■ Tűzoltóink, önzetlen , hálói férfiak még csak 
volnának, de felszereléseik hiányosak. Nagy 
veszedelem  esetén mit k zdhetiink e gyatra 
felszerelésekkel?

Es mit szóljunk arról a felületességről, 
melylyel hatóságaink az pitési engedélyek 
m egadása körül eljárnakv

Egy kis jóindulat, no meg esetleg n é
hány baksis és kiki keiiye-kedve szerint 
építhet m indent össze vissza, hol az életbiz
tonság. hol az 'esztétika róvásáru.

Szabályrendeleteink gyűjtem ényéből ter
mészetesen nem hiányzik az építési szabály
rendelet sem, amely sokhelyütt nem felel 
m ár m eg a m odern kor követelm ényeinek, 
de  m indenütt alig vétetik figyelem be.

Az építkezési engedély megadása alkal
mával ki kérdezi m<•_ a lüzoltó-parancsnok-

ságot. hogy jóvá  hagyja-e az építést, vagy 
a tervet? Nem kérdezi senki azokat a  szak
em berét. akik legjobban m eg tudják ítélni, 
hogy veszedelem nek már eleve hogyan le
het elejét venni.

Bizony, tisztára szerencse dolga, hogy 
M agyarországon a l'árisi Áruházhoz hasonló 
katasztrófák napirenden nincsenek. Hatósá
gaink. törvényeink, szabályrendeleteink és 
szakem bereink felelősek e helytelen álla
potért. Amikor aztán beáll egy ilyen rette
netes katasztrófa, a felzudult közvélem ény 
kígyót békát kiált azok fejére, akik m ulasz
tást követtek el. de  tenni azért nem  teszünk 
semmit, hogy az ilyen szerencsétlenségeket 
m egakadályozzunk.

Gazdátlan nálunk m ég m a is. kultúránk 
dacain, az em berélet, de leggazdatlanabb a 
két kézi m unkásoké. Akik reggeltől estig sza
kadatlan nehéz munkával szerzik magukuak 
a kenyeret, nekünk a húst. Építkezéseknél, 
gyárakban, ipartelepekben, vasúton, aratás
nál és mindenütt, ahol kenyeret keresnek, 
nap-nap után pusztul gazdátlanság és köny- 
nyelm üség folytán a munkás em ber élete s 
akiket még a mai lagymatag törvények is 
felelőssé tesznek a bűnös m ulasztásokért, a 
közbiztonsági intézkedések elhanyagolásáért, 
még azok is rend szerint bünhödés nélkül, 
vagy ritkábban csekély büntetéssel m ene
külnek.

Hol a törvény, mely védje a munkás 
éleiét és hol a hatóság, mely e törvényt 
páratlanul végre is h a jtsa?

T Á R C e .

Nincs feledés.
Játszottak a szerelemmel 
S eljátszották a szerelmet.
Es hogy aztán eltemessék 
A szerelmi nagy keservet:
A lány más legényre nézett,
A legény más lányt talált 
És Így aztán eltemette 
Mindegyik a bu-bajút.

Eltemetni eltemették.
Mély sötét sir borult rája.
L)e az igaz szerelemnek 
Nincsen örök halála.
Alszik, alszik, mélyen mélyen 
De az álom megszakadt 
És belátta mind a kettő 
Hogy szivük meg nem szabad

Ami őket összefűzi 
KI nem tépik azt a láncol 
Ami bennük ég sajogva 
Él nem oltják uzt a lángol.

Mint a csillagok az égen 
Egymást űzik kerülgetik.
Hanem cgvm -t elfeledni 
Nem sikerül - >ha nekik.

ERDŐS! DEZSŐ.

Egy szőke fiú.
Az .Alsó-I.endvai II - redeti tárcája

Az anarkiznnisról. a nihilisták fanatikus vak
merőségéről beszélgettünk Mindenki elmondta ve 
leményét a tett propagandájáról, az egyik elitélte s 
aljas gyilkosságnak bélyegezte a halálra szánt fül 
dönfuték sötét munkáját, a másik hősöknek 
tolta őket, amiért a veres 
nyugalmával, fanatikus 
lialálba. Kcllner ez utoMn

-  Láttam Vaillanm 
péti - mondta. Aki oly 
mint ez a Tejfölös szájú liu. 
ges gonosztevő. Hiába. ok az eml> 
züllésből teszik, amit cselekszenek, 
apostolainak tartják magukat.

A kis doktor, aki eddig Csöndé 
a véleményeket, közbeszólt:

-  fái pedig azt mondom, hogy m ghihbant 
gazemberek. Láttam a munkájukul s azóta csak 
undorral tudok rajuk gondolni.

munka után a vértanuk 
•Ikesedessol mennek a 
akhoz csatlakozott.
. mikor a vérpadra le- 
nyugalominal hal meg 

lehel közönsé- 
■k meggyö- 
emberiség
i hallgatta

Halljuk a doktori! Mondja el amit látott! 
hangzott mindenfelől.

A kis ember pedig, akit emigyen aposztro
fáltak, megigazgntta a szemüvegét s cigarettára 
gyújtva belefogott:

Diákkoromban láttam. Egy esztendőt a 
párisi egyetemen hallgattam, akkor esett meg ez 
a dolog. Szegény ördög létemre alig hagyhattam 
el a Quurtier Latint. Utt laktam egy hatodik eme
leti mans.írd szobában, mely bizony többször la
tot! koplalni, mint nem. Vacsorázni vendéglőbe 
jártam, egy ki- diák koresmába a Houlevard Sl 
Mididen, almi néhány diáktársammal törzsasztalunk 
volt. Ugyanazokat az arcokat láttuk mindennap s 
így némi feltűnést keltett, amikor egy erős febru
ári este uj vendég érkezett. Magas, izmos fiatal
ember volt, tiszta; de szegényes gunyaju. Lágy 
szőke szakalla * derűs, devon kok szemei széppé 
tették sápadt arcát, a magas, szőke fürtöktől sze
gélyezett homlok pedig gondolkod ó, értelmes em
berre vallott. Szerényen megluizndott egy két sze
mélyre szóló kis sarokaszlulual s így félórái ott* 
idö/.és után anélkül, hogy a vendéglőben csak 
egyszer is körülnézett volna, távozott. S aztán 
hat hónapon ut mindennap megjelent.

Kicsit unalmas a -zőke embered, dürmögte
Fellner.

A ki- doktor néhányat szippantott a cigaret
tájából, csak azután felelt.
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Mintha a Csáky szalmája lenne az élei 
szép Magyarországon.

Okuljunk a rémes katasztrófa hói. vonja 
le az üdvös következtetést úgy a törvény- 
hozás, és a főváros, mint a legkisebb köz- 
ség. Amig minden emberi erőnktől telhetőén 
nem védelmezzük az ember életét, addig ha
tul maradunk a kullurnemzelek sorában.

Z a ra n d o k lá s  R á k ó c z y  s ír já h o z  
K o n sta n t in á p o ly b a .

II. Hakóczy Ferenc es szabadságban;! emlé
kezetének ünneplésétől zeng az ország. Kárpátoktól 
az Adriáig..

Dicsőítjük a magyar szabadság legeszményibb 
vezérlő fejedelmének a világtörténelemben parallan 
nemes jellemet; kiállítást rendeztünk a daliás 
knruc-korszak ereklyéiből; szobrot emelünk nem
zeti eszményképünknek; törvénycikkbe óhajtjuk 
megórökileni Imzaiik es nemzetünk megmentése 
körül szerzett elevúlhetellen érdemeit.

De érezzük, 1logy mindezzel nt■ni rovtuk le
a hala es kegyelet adóját Rakoe/y emleke iránt.
A nemzeti ünnepié.-; teljes-egeeb.il Ina-iyzik valami:
u legmagiisztosulih kegyelet nyílvánít. i-. - és sű
liujla-unk elsz.il messzé keletre. Imi
tmgságbös es verla 
(adóznak.

nu-larsai idegen irűidben por-

„Megújulnak a nemes magyar oemzei régi
sebei" es feliijul a nemzet regi lm kívánsága, hogy 
a szentelt hamvak haza hozassanak es nemzeti 
panlheoiihan őriztessenek. I>e inig ez beteljesedik: 
llakoczy konslanlin.Ipolyi sírja legyen a magyar 
nemzet bucsujáró helye.

A szabadságharc emlekunne|ie mindenfelől 
kegyeletes vágyakozást kelt a lionli-/.ivekben: el 
zarándokolni a szenteli hamvakhoz, hogy olt ih
letet es uj erőt merítsünk nemzeti eszméinkért 
folytatott küzdelmeinkre, s hogy sírja fölött imát 
rebegjünk a legdic-obb s/.,iba<Ísaghos nemes lelke 
dicső eszmeinek teljesedeseérl.

Ezen országszerte érzett óhaj megvalósítása 
vegeit f. e. október elejen nemzeti zarándoklatot 
rendezünk Konstantin.ipolyba, hol a la/.iristak g.i- 
latai teiiiplomaban, a magasztos lelkű Zrínyi Ilona. 
II. Kukoei Ferenc es lia József, valamint gróf 
bercsényi Miklosue, gróf Csaky Krisztina stb. 
idusszak örök almukat.

Fel akarjuk keresni a közeli Kis-A/siabau 
Thököly Imrének u .kuruc kiraly"-nak és Guyon 
Hiehurduak az 1S4S 49 íki szabad-agii.ire ho* tá
bornokának sírjai s el/arándokolm kivárniuk Ro- 
dostobu, Kákoe/.i es társai utolsó káivai iájához, a 
nagy Pereseim < - a lm És/lcrlia/.y Antal, Sibrik 
Miklós stb. sírját hoz.

Megnézzük Konstantinápolyi - keleti tündér
mesékre emlékeztető csodás műemlékéit s köszö
netét mondunk a török szultánnak es Törökor
szágnak nemzeti hőseink iránt lamisiioll nagylel
kűségükért.

lia valami rt-genyhösl vártál, igazad van 
de iegy esak türelemmel öregem.

Ott ült a sarokasztalnal, anélkül, hogy bosszú 
hónapokon at esak egyellenegyszei is szoba állt 
volna valakivel. I gyanú/. a pincér szolgálta ki 
mindennap s azzal is e-ak annyi szól vallott, 
amennyi az. ctke/.e- korul elkerüilu lelten volt. Mód 
lolott fölkeltette a kíváncsiságunkat. Kleinle boszan- 
lott néma zárkózniisaga. (iuuyolodlunk fölötte. 
Később abban állapodtunk meg. hogy valami sii- 
l\os titka lehet s azért nem is érintkezik senkivel 
nehogy a léikébe velellenul bepillanlast engedjen. 
Azt akartuk legulaid) kisülni, uiiiéle iiemzelsegu. 
Lehetetlen volt. A piuei-r is esak annyit tudott 
róla hogy estenként egy sereg Iruiiciu s idegen
nyelvű újságot olvas, amiket nlagaval hoz s hogy
Iraneiaul kisse idegeuszeru kiejtéssel be-izei, de 1
folyékonyan.

Nem is törődtünk vele azt au késó őszig.
amikor megvált) •/< dl magavist•létével önkeiilele-
uui is magai-a vonla a figyelműnket. Klesett a
llegmajabol. Nyugtalan lelt. Neha azon kaptuk, :
hogy hosszani gyanakodva nézi egyikmásik vendé-
get. Különös.en egy munkásunk látszó korosabb
vendég keltette föl a figyelmet,i aki esak nehány
nap óla járt u kocsmába.

Kgy csúnya novemberi napon azl.in kipal- 
lunl a titka. Metsző hideg szel söpöilc \cgig az

A kik ebben n Rákóczi dicső szellemének 
szentelendő nemzeti zarándoklatban reszt óhajta
nak Venni : jelentkezzenek az ölöké-.Hó bizottság 
imdnj.ihnn (Ihnlapcsl, Kishíd u, 4h a honnan rész
letes tervrai "i kaphatnak.

A ItAKiU /I ZARÁNDOKLAT
előkés/.tii bizottsága:

Dr. Tlmlv Kiilmán. Vámbóry Annin. 
elnök

Dt'ssrw tl\ \ris/.ti<l
ke|.) •— lóhát titkarn

Hr. S y n r v  Jenő. 
a főrendiház háznagya

Dr. S/átlt‘f/k'\ l.nj - \ osin.skv Mór, 
■pátplébános.

H 1 1R EK.
Áthelyezés.

mini'/ter Winkler A 
Gizella perlaki allnmi 
kölcsönösen áthelye. .

vallás- és közoktatásügyi 
i korponai es Fodlussányi 
■ -ih ini iskolai tanítónőket

Halálozás, li lyey Sámuel pécsi püspök, 
szeptember I cn Kan-hadban meghalt. A jótékony
ságról es nagy vall - óságáról ismeretes főpap
még r-.ik -ŐS éves \ i. 1897. október 151-én ne 
vezte ki a király pc< -i püspökké.

A bulaton áldozata. Ismét áldozatot kívánt 
a hol szelíd, a hol haragos líalaton. Fürdeni ment 
a múlt szerdán Siótokon dr. Ncuné. Fürdés köz
ben hirtelen a Uulatou vizébe bukott s belcfult. 
A megtartott orvosi vizsgálat szerint szivs/.élhüdés 
érte. A szerencsótlenül j;irt urinő iránt általá
nos részvet nyilvánult.

Tanoncmunka kiállítás. A helybeli iparos- 
tanouciskolu ez idén a harmadik taiiouemunka 
kiállítást rendezi. Ezen kiállítás célja az iparfej
lesztési'. Itt mutathatja meg az iparos, hogy mű
helyében mit tanul a ti.nőne. itt az alkalom, hogy 
a tanoueok egymással s ezek révén az. iparo
sok is — jóakarata. nemes versenyre keljenek. 
Ha ugyanis latja a tűmmé, hogy társa, szebb inun
kat. tökéletesebb tárgyal állít ki, arra fog töre
kedni ha van benne egy kis önérzet — hogy 
a jövőben az illetőt legyőzze. Kzen nemes verseny 
azonban mindkét félnek előnyére lóg esak válni, 
de legtöbbet azért édes hazánk nyer. mert ügy- 
buzgo, fáradhatatlan szakmáját szerető iparosai 
lesznek. Ily körülmények közt az ipar felvirágozása 
biztosítva volna. A tanoiu- nem azért fog dolgozni, 
mert arra szoriljak, hanem azért, mert szakmáját 
szereti s magul uhlian minél jobban tökéletesíteni 
akarja. Hazaliui kötelességének tesz tehát eleget 
az az iparos, aki tanoucáiuik megengedi, síit ösz
tökéli arra, hogy a f. hó 13-án tartandó kiállításra 
tárgyat készítsen. — A kiállítás a jelzett napon 
deleiéit 9 -12-ig, délután 1 4-ig tekinthető meg 
az áll. polg. iskola rajztermében.

Módosítás a vasárnapi munkaszünetre 
vonatkozolag kiadott rendeletben A vaásrnapi miin- 
kaszüuet tárgyában a minap kiadott 28559. sz. 
kereskedelmi miniszter rendelet szerint a mészá-

uteakat s az isn megállás nélkül zubogotl. Nem 
lehetett elmenni a korcsmáitól. A szőke ember is 
tovább maradt a rendéinél. Éjfél után mégis o 
távozott elsőnek, l'tána a munkás merészkedett 
ki az utcára. Később engedett a vihar s úgy kel 
óra fele en i- hazafelé indultam a St. Mididen.

A kis doktor itt kis szünetet tartott. Az arca 
kipirult, a szemei csilloglak az izgatottságtól

A vegén vagyok link, A houlcvnrd egy 
sötét, szűk mellek utcájából, a nevére nem em
lékszem mar lármás hangok hatoltuk hozzám.
I tana jártául a dolognak. A negyedik. vng\ ötö
dik ház elölt a járdán egy sereg ember ulll ba
lomba verődve. Rendőr i„ volt köztük. Olt tér
delt a járda szelén egy mozdulatlanul fekvő em
ber mellett. Orvos vagyok, gondoltam, hátha se
gíthetek. Lehajoltam a rendőr melle s a ver szinte 
megdermedt ereimben, mikor az emberben a szőke 
idegent ismertein föl. Halott volt mar. Hátulról 
szarták le s a gyilkos biztos ke/./cl dolgozott, a 
szivet szúrta keresztül. Az áldozat mellére tűzve 
egy kis cédulán ez a kel sor állt franciául:

.Wasziliev Iván! Az árulónak meg kell hal
nia. A bizottság.*

Másnap megtudtam az újságból, hogy Waszi- 
üev Iván egyetemi tanár volt valamikor Moszkvá
ban. A gyilkosát persze sohase találták meg.

HALÁSZ ZSlüMONU.

rogok. hentesek és kolbász készítők is csak délelőtti 
KI óráig tarthatják üzleteiket nyitva. Ez tévedé
sen alapszik. A kereskedelmi miniszter ezen in
tézkedéséi. mely sajtóhibából származott, oda re. 
tifikálta. Imgy mészárosok, hentesek és kolbas, 
készítők vasariiaponkiut és Szent István napján 
déli 12 óráig folytathatják iparukat, hogy Így módja 
legyen a közönségnek magái délig friss bússal, vagy 
koihászszul elláthatni.

A magpergetö gyár kitüntetése. „Rudapcsti 
Közlöny" hivatalos lap 177. száma 1903 30- 
án írja a következőt: Ö császári és királyi felsége 
augusztus 24-én Rudapesten kelt legfelsőbb elha
tározásával Faragó Róla zalaegerszegi lakosnak a 
..Magyar Magpergetö Gyár* tulajdonosának a esasz. 
es kii. udvari szállítói címet legkegyelinesebben 
adományozni mél biztatott.

— Ménlovak vásárlása. Azon méntulajdono
sokat, akik mén csikóikat megvétel végett az ál
lami lótonyészintézotek részére felajánlották, érte
sítjük, hogy a bejenlcntott mének bizotlsági meg
szemlélése s esetleg megvásárlása Zalaegerszegen 
1903. szeptember hó 22-én fog eszközöltetni. A 
megvásárolt ménlovak a bélszínén azonnal átve 
telnek, vételáruk pedig az eladó által megjelölendő 
in. kir. adóhivatalnál esetleg csak 1904. évi január 
hó folyamán fog folyóvá tétetni.

A katonák szolgálati ideje. Hány katona 
számitgatla már a napokat, amelynek el kell múlni 
október 1-ig, amikor megkapja szabadságos kis 
könyvét. Ez idén október 1-én azonban nem osz
togatnak szabadságos kis könyvecskét: benntartják 
a vén katonákat december 4-ig. Nem lehetett 
ujoiicozni az obstrukció miatt, a hadsereg béke- 
ictszámál apasztani pedig veszedelmes dolog volna; 
legalább a katonai körök veszedelmesnek tartják. 
Október l-én tehát nem telik ki a három esztendő, 
hanem meghosszabbodik bárom egész hónappal.

Vörösmarty-Album. Kulturniissziút teljesít 
a „Festi Napló" mikor minden esztendőben, díszes 
ingyenes ajándékokban közelebb hozza, a nagy 
közönség szivéhez a nagy, örükhecsü irodalmi és 
művészi alkotásokat és azzal, hogy megösmertoli, 
egyúttal meg is szeretteii a művészet et. Év-év után 
gyönyörű művészi ajándékokkal, ritka diszmüvek- 
kel lepi meg karácsonyra olvasóit a „Festi Napló", 

i ez a szó legnemesebb értelmében független, sza
badelvű és szókimondó lap és most Vörösmarty- 
nak, a Szózat és a Vén czigány öserejü kötőjé
nek életrajzával egyben legkiválóbb alkotásait (Szó
zat, Szép lionka, Csongor es tünde és számos mást) 
foglalja díszes albuma és adja karácsonyra aján
dékul. A Vörösmarty-Album a Zichy Miliály-Album 

| alakjában és nagyságúban készül és e tartalmas 
diszkönyvet 29 nagy több színben nyomott müniel- 
léklet, továbbá 40- 50szövegkép fogja díszíteni. 
E gyönyörű könyvet karácsonyi ajándékul megkapja 
a „Festi Napló" minden állandó előfizetője es 
díjtalanul megkapja mindama uj clülizctöjc, aki 
egesz éven at lél- vagy nugyedevenkint, de meg
szakítás nélkül fizet elő a Festi Naplór-ra.

CSARNOK

Pontius P ilátus.
— Történeti bcszély.

Irta: <fgyhny.Bsbttkki D orvarics  Kálmán.

(Folytatás).
Az ezen érdemben tett kutatásaiul eredmé

nye következő: A fránkomai forcbeimi hagyomány 
szerint a régi „Vorheiin* vár a Wicsent nevű pa
tak jobb partján állt, azon szögleten, melyet az a 
Hcgnitz lölyóbai ölelésével képez, ezen szögletét, 
illetve a vár alapját egy szazad iiuilva a folyó és 
patak alá ásván, az összedőlt és megsemmisüli, s 
az annak helyén sokkal későbben történt ásatások 
alkalmával találták meg annak a főidből kiásott 
romjai közt azon ősrégi követ, amelyre a Tliomka- 
Szászky János feiilbivatkozoll müvében közlőit 
dislichon vésve van. ezen romokhoz közel egy begy. 
rét és fa mniglan is a pilatushegy. pilalus rét es 
pilntusfa nevet viseli. — Huddciis Ferenc: .Allge- 
nieine liist*. Lexikon, Nürnbcrg 1709 műben a 
fentieken kívül még azt is írja, hogy ö a fenti év
ben még látta a frankon iái Forheinihnn a fegyver
tárban őrzött azon páncélingct, amely valaha Fon-
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tius Pilátus testéi födte, s melyet nz majrn adta 
emlékül szülő városiiiak. - ezen pánodinpct 
Oeller Suliin '" ‘‘K 17-iJ. övben is látta, amint ezt: 
.Történeti könyvtár" e im ii müvében írja. — végre 
lliibnek .1. .Chronik dér Stadt und Fostung 
Kóréheim” Nurnberg 18117. eimii müvében a forc- 
beinii ősrégi hagyományok nyomán, a fenti distiehon 
alafjan, úgy azon körülménynél fogva, hogy a 
l’ontiiis Pilálus-féle |iáncélingnek foszlányai a fran- 
koiiiai Forcheim fegyvertárában maiglan is meg 
vannak, s hogy az elsülycdett ősrégi vár helyének 
közelében egy begy, rét és fa Pilátus-hegy, rét és 
fa nevet visel, kétségtelenül kiderítve látja azt, 
hogy a Bajorországban létező két Forcheim közül’ 
l’onlius Pilátus azon Forcheimban született, amely 
a frankoniai kerületben Buinberg és Nürnberg közt 
a Kegnitz folyó partján állt, s melynek helyére a 
a mai napon is fennálló: .Forcheim, vagy Forchheim, 
vagy Vorheim város áll.

Pontius tehát nem volt római, hanem Ger
mánjában Pontz családból született teuton nem
zetiségű. S a „pileatus- melléknevet szabaddá té
telekor nyerte, mint fentebb irva van.

uok. csak az összevegyült, ellenezték, minek foly
tan abban állapodtak meg. hogy a jövevény Teu
tonoknak átengedik az általuk zordonsaga miatt 
im g he nem telepitelt tartományt, amelyet ok már 
akkor frank Svájcnak elneveztek; ez. egy három- 
-zogleln tartomány volt kő-zikla begyekkel és buja 
tenyeszetü völgyekkel, in Iveknek közepén gyö- 
nyot" patakok esörgedezt. k. A kőszikla begyek 
alljat sok helyen ős időkből származó titokzatos 
barlangok sötét mélyedései tarkították, melyekben 
őslények esontmaradványa: közt mérge- viperák
nak egész csoportja tanyázott.

A Teutonok szívesen lögadták őzen Zordon 
hegyes-völgyes tartományi - n mesgyét akkép 
állapították meg, iiogy a T  ntonok ezen uj hazája 
a -Heim‘ szűk vonalban a Wiesent patak jobb 
partja mellett egészen annak a Hcgnitz folyóbai 
omleseig terjedjen, s megengedték nekik, hogy a 
Wn-eui és Kegnitz öss: Iyása által képezett
szögleten egy erődöt, vagy várat is építhetnek, 
aztán véd- és dac szövetséget kötöttek közös el
lenségük: a rómaiak ellen.

D o b r o n a k o n ,  a fö-u lcában , tem plom  

mellett e g y  n a g y  ü z le the ly iség , 2  sz o b a ,  

k o n yh a ,  k a m a ra ,  p in ce , u d v a r  és k e r t 

b ő l álló lukás azonnal kiadó.

Lovélbeni m egkeresések a kővetkező 

cím en  kéretnek:

S O Ó S  F E R E N C
D o b r o n a k .

Octavianus Augusztus caesar hadvezérei, il
letve fiai: Tibcrius cs testvérei Drusus kr. c. a 
Ili ik évben megtámadták Noricumot, amely tar
tomány magában foglalta a mai felső és alsó 
Ausztriának a Dunától délre fekvő részén kívül, 
Stiria, Karintliia, és Salzburg vidékének igen nagy 
részét; a mai Stájerország (Stiria) területén lak
tak a Cimberek és Teutonok, ezek voltak az elsők, 
kiket á rómaiak megtámadtak, Moréja mellett tör
tént az öldöklő csata, melyben a rómaiak győztek, 
minek folytán a Teutonok felszedvén sátorfájukat 
éjszak felé vonultak ujuhb hazát keresni, s hosszas 
bujdosás, sok nélkülözés és hányattatás után meg
fogyva bár. de törve nem eljutottak a frankok közé 
azon gyönyörű s termékeny völgybe, melynek kö
zepén mai nap a Kegnitz folyó siet a Majnába.

A frankok mindamellett, hogy úgy ők, mint 
a Teutonok a germán néptörzsből eredtek, zokon 
vették ugyan ezen váratlan meglepetést, mindazon
által ellent nem álltak s azok sokaságát tekintve 
ellent sem állhattuk köztük leendő Ictelcpcdésük-

(Folytatása következik).

Hirdetések.

Pékhelyiség kiadó.
Len tib en , a T a u sz - fé le  házban, 2 

la k ó s z o b á v a l,  t á g a s  m ü he ly lye l é s

konyhával azonnal kiadó.

B ővebb  felvilágosítást ad

M A Y E R  J Ó Z S E F
kereskedő 

L E N T I  (Zalam .)

< ö r * - ~ — ^ n s >
ÜNNEPI

IMAKÖNYVEK
AZ IZRAELITA ÜNNEPEKRE m- 

M A G Y A R  ÉS NÉMET FO R D ÍT Á S SA L

K I A D Á S B A N .  K IÁ LL ÍT Á SB A N .

N A P T Á R A K  ( L Ü C H )

KAPHATÓK

B A L K Á N Y l  E R NŐ
P A P IR K E R E SK E D É SÉ B E N ,

A L S Ó L E N D V Á N .

i felhívás
az A lsó-Lendva-Yidéki Takarékpénztár R észvény-Társaság

gyűjtő és előlegezési osztály
V I. évtársulatába.

F.zen évtársulat 1903. évi o k t ó b e r  h ó  7 -én  k e z d ő d ik .  Bárki te tszé s  sz e r in t i s z á m b a n  jeg y e zh e t  ü z le t
ré sze ke t. M in d e n  ü z le t ré s z  u tán  h e te n k in t  I k o r o n a  f iz e te n d ő .

A befizetések 208 hétre terjednek. A fizetések minden hétnek szerdáján eszközlendök.
Vidéki tagok 4  h é t ig  késedelm i kamat alól felmentetnek.
A takarékpénztár a befizetett összegek után 4 "«  k a m a to t  fizet. Ezen kamat után járó 10" " k a m a ta d ó t  a z  

intézet vise li.
A z intézetnek két cé lja  v a n : egyrészt tagjai között a t a k a r é k o s s á g o t  előm ozdítani másrészt a t a g o k n a k  köny- 

nyen , heti ré sz le te k b e n  v is s z a f iz e th e tő  o lc s ó  k ö lc s ö n t  nyú jtan i.
E lő n y e i:  M in d e n  ü z le t ré s z  u tán  2 0 0  k o r o n a  kölcsön  engedélyeztetik. Az adós a k ö lc s ö n t  v is sz a f iz e tn i  

n e m  ta rto z ik ,  hanem  kö te le z i m a g á t  a z  intézet, h o g y  a  k ö lc s ö n ö s s z e g e t  a z  a d ó sá n á l h a g y ja  azon  esetre, ha 
a heti ré sz le te ke t  és időközi k a m a to k a t  p o n t o s a n  m egfize t i,  m ely esetben a 4 - ik  é v  v é g é ve l e z  já ru lé k á b a  
b etuda tik .

A m egszavazott k ö lc s ö n b ő l  le v o n á s o k  a csekély kam aton kiviil n e m  e szk ö zö lte tn e k .
A kölcsön -elölegek után a k a m a t  6 ' m ely h e te n k é n t  a befizetéssel együtt szedetik he olykép, hogy m in d e n  

100 k o r o n a  k ö l c s ö n  u tán  13 f il lé r  k a m a t  f iz e te nd ő .
A  le s z á m o lá s i  ö s s z e g e t  a társaság a 208 hét letelte ulán 14 n a p o n  b e lü l  fizeti ki. am időn is a könyvecske 

visszaszolgálandó.
A  u j  é v tá rsu la t  betéte ire  m á r  m o s t  lehet e lő je g ye zn i.

F e lv i lá g o s í t á s  n y e r h e t ő  é s  e lő j e g y z é s e k  e s z k ö z ö l t e t n e k  a z  in t é z e t  ir o d a  
h e ly is é g é b e n .

Alsó-Lendva-Vidéki Takarékpénztár.

I
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Q R V O S O K  . Q O R S J A T E k A

A i összes tyere menyek ékszerekből, 
arany- es ezüsttárgyakból allanak

Főnyeremény 1 jj : , ' " ......
értéke | pár nagy brilliáns ítill*«-\
4(i.iMN) korona J ,,:,r> 1’.nll,i‘"'I arany karperec l.nllians kö

vekkel kirakta
I l.nlliuns nói lu.irqinsc-gyürB 

barom ruhnikével

J u t a l o m
értéke
1 1 1 .ooo korona

• maiit nkuki'k |irilllallM>kl>ii| 
Cs valódi gyöngyökből 

1 pár fűlikéval.. brilliansoklxil 
és \ alixli gyöngyökből 

1 n<-i mcUlu lirillinustiklttil és 
valóill gyöngyökből 

I arany karperec kirakva hnl- 
liantmkk.il es valódi gyön
gyökkel

1 aranygyűrű brilliámokka) és

Ezen 50 00 0  korona értékű két
nyeremény egy sorsjegygyei is nyerhető

1. nyeremény 12 ' Ml.n,rk'«\-«vs'
IOOO kor. értékben. „rios k m l. l l. . .  ck-gAt

fatartóban A kotilet I:
darabból áll

II. nyerem ény
1000 kor értékben

rrssiiós kivitelű rrmok 
lili-ttokeszlel ..üstből. . 
ins fatartóban.

fovibbi 1837
/üstből

fqjélkon
I sorsioiív ára: 1 korona; "  "■1 léklcódé.
5 drl>. sorsjegy megrendelt-.• est-len :i sors 
jegyeket |H»rt>‘meiiti">on ktililjnk A sors 
jegyek minden banklinzbun. váltoü/.lcthon e 

dohányt, iz-dclim kaphatók.
K özponti iroda : Budapest. IV.. Ynri-u. 17

Unghváry László 30 0  holdas gyümölcsfa iskolája, 
szóló- es borgazdasaga Czegléden.

száUitok rendkívül édeset és zam atosat első rendit m inőségbei

P O S T Á N
gusztus iHI J5-etöl kezdödöleg eleinte Oporló és K.zerjó, kesőbli 
dig Mezesfeliér. Kadarka, Kövidinka stl>. rajokból a teljes érték elöleges 

írszag bármely postaállomására bénuentve 5 kilós ládában I f r t  15 krért 
(piros és fehér saszlabol) sz.eplember I--10-én kezdve bér

. nlvo 5 kilónként I f r t  30  kr
.■megeszölök királya!) szintén szepl. I 10 én 

entve 5 kilónként I frt 50 kr.
nódon a vevü 5 kilós csomaghoz 17 filletrel oL-sóblian jut, mint ha az utánvéttel 

kiildencm. Kpen . éri postai utánvét mellett egyáltalában nem küldök szőlői. Kgy szálliló- 
levéllel 3 lada s/olot is lehet kiild*-ni. mely esetben _’4 fillért takarít meg a rendelő, vagyis 
ennyivel kevesebbet küldjön be 3 láda szőlőért.

B orsző lőbő l
beküldése mellett

(ősei uege s /. ö 1 ö bö 1
Muskotályból feT;?1 r,,J-1

Ily

V A S Ú T O N
kasokban kilónkéul

saszlabol) lenti nagyságú láda és kasokbai

M uskotá lyból

5 és 10 kilós láda és 5 10 lő kilós
B o r s z ő l ő b ő l  )4 krajcárért.

felié
18 krajcárért.

ssatutti faj. a csemegeszőlők királya!) a fenti nagyságú kasok 
ládákban 22  kr.

Az 5 és 10 kilós ládáknál, valamint az 5 kilós kosaraknál is az elegysuly tiszta súlynak 
számittalik, inig a 10 es 15 kilós kétfiilü kasoknál a tiszta szőlösuly lesz számítva és külön 
lesz a kas ára a rendelő terhére LÓ -30 krajcárba elszámolva. Mindezen kosarak az elküldés 
után a rendelő tulajdonát képezik, azonban mint sajátjukat több izbeni megtöltés végett lű 
hatlan állapotban es bémieutve újra beküldhetik.

A vasúton mindig szebben, üdébben és mint gyorsáru csak oly hamar érkezik meg a 
s/.ölö, mint a postán és itt a szállítás olcsóbb is 1 i! krajcárral kilónként. Kpen azért tes
senek többen összeáilani es együtt 50 -100 kilót is rendelni. Ha I. megbízóm egyszerre
300 600 -1000 kilót rendel és rendelését belenként többször megismétli, megfelelő enged 
ményben részesül.

A vasúton való küldés esetére az érték fele része ebire küldendő be. Előleg nélkül ren
delést egyáltalában nem foganatosítok. Vasúti szállítmányuknál a fenti árakban a lelkiismeretes 
csomagolás, u vasúthoz vitel, a szálliló-levél és a kövezetvám költségé is benfogluUatik.

Fentieken kívül mindenféle gyümölcsfából nemes ojtvány. gyümölcsfa vadoné. sima és 
gyökeres vessző, továbbá gledilsia és akácfa is kapható. Nemkülönben saját termésű, kitűnő 
minőségű uj es o borok hordókban és palackokban. Tessék mindezekről árjegyzékei kérni.

14 I
H \
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N Y I h A T K O Z A T O K
A Szl-I.ukácsfurdoi Kristály-forrás nagy melységből fakad.’), ál

landó összetételű ásványvíz .-s a elit-mim analysis alapján igen tiszta, 
tahitim- es magncsiuin-hydm.-.irhoiuitos ásványvíznek minősítendő. 

Itudipi-sl. 1900. április IJ-en.
.4 niHi'v. kir. tudmnunyos egvHorn I. chemiai intézete.

Budapest székesfőváros vegyészeti és tápszervizsgáló intézete 
a Kristály-ásványvizet tiszta, bomlási anyagoktól egészen mentes és 
ehemiui szempontból egészségesnek minősítette. Az Országos Köz
egészségügyi Tanács a Kristály-forrást oly ásványvünek ininösileltc, 
mely helyes és tisztán való kezelése folytán a külföldön való verseny
zésre más ásvány vizekkel hivatott.

A vizsgált Szt-l.ukái-sfüriloi Kristály-forrás ásványvizet baeleiio- 
logiai s/cmpoiilbol kitűnőnek k. II miuösiteniink.

Umlapt-t. 1869. április hő .Vén.
Budapest sz ék es  föv 

i. kir belügyminiszter 68337.
hneteriologiai intézete. 
i.'i-J.-lye/.li-, hogy a Kristály fon

Öcs. és apóst. kir. Felsége főudvarmesteri hivalalától. Az alulirolt 
es. és kir. Udvari gazdasági hivatal ezennel igazolja, hogy a „Kristály" 
Szt-Lukácsfürdöi liegyiforrás igen kelloines izü és üdítő italnak találtatott. 

Ilécs, 1901. augusztus -3-áli. A cs. és kir. udvari gazdasági hivatal:
Franz von Worlitzky, cs. és kir. udvari gazdasági igazgató 

„szénsavval tolitelt forrás ásványvíz* elnevezés alatt forgalomba bozassék

**>’*/ági vei. .végnek cniedilvc/rtt.
fenvíge OyArg  ̂ poravtors/ngi herceg* A mai-var tor mims/tr-reblök

a folytán vlaclilrc cngedi-hc

tcriologiai szcmponlbol történt vizsgálatáról tartott előadásában ;

elnöke; Prof. Dr. Kétly Károly, a Magyar Orvosszövelség 
Bomm. l’rof. I)r. Giuscppe I.apponi. XIII. I.co pápa ü Szent-

Ajánlják: l’rof. 0r. Korányi Frigyes, főrendiházi tag, az Országos igazságügyi tanát 
ólunké; l’nif. I>i. < Malbran. a Közegészségügyi tanács elnöke Buenos Airesben- tán

..rv.-.. IW."-;*.. U M tU i Hvátó ............ tanár ta végvár. ’ IV. IlioBlo,- oWláv. .. ke
■ • "■  ̂ ......... .. ~ 1' 1 -,*• "'«*!«» balneologtai kongresszuson, a forgalomban lévő különféle ásványvizeknek bnc-

i legtiszlábbnak a Szt-I.ukáesfürdöi K ristá ly  forrás ásván yvizét jelontolle ki.

S z t - L u k á c s f ü r d ö  K u tv á lla la t  B u d á n .

iNvoMmtoll Balkáttyi Krnu gyorssajtójún, Alsó-Lendvún.


